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S Documents / Dokumenty Sale of goods / Zbozi

Comments (e.g.: goods subject to quarantine, sanitary/phytosanitary inspection or other restrictions) / Poznamky: (napf. zbozi, které je predmétem
karantény, hygienické/fytohygienické kontroly nebo jinyjch omezeni):

Customs doc. No. / VDD ¢islo

J Licence / Povoleni J Certificate / Osvédceni J Invoice / Faktura Senders instructions Priority
Licence number(s) / Cislo(a) povoleni Certificate number(s) / Cislo(a) osvédceni Invoice number(s) / Cslo(a) faktur(y) | In case of non-delivery Treat as abandoned Return to sender Prioritné
Dispozice odesilatele Nevracet Vrétit odesilateli Non priority
k nakladani se zasilkou Ekonomicky

| certify that the particulars given in this customs declaration are correct and that this item does not contain any dangerous article or articles
prohibited by legislation or by postal or customs regulations. / Potvrzuji, Ze idaje uvedené v tomto prohlaseni jsou piesné a Ze tato zdsilka
neobsahuje Zadné nebezpecné zboZi ani zbozi zakazané pravnimi prredpisy nebo postovnimi i celnimi predpisy.
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